
1911 EXTREME SERVICE THUMB SAFETY - HARRISON DESIGN &
CONSULTING 1911 EXTREME SERVICE THUMB SAFETY BLUED

The Extreme Service thumb safety is the result of years of design and testing
to develop a thumb safety that is ergonomically comfortable, rugged in
construction and offers unique features that solve many of the problems with
existing designs. The thumb shelf has an arced shape that is sculpted to meet
the "plate" portion of the safety. The shelf is lowered slightly and rotated on
the plate to better match up to the human hand. This makes the safety more
comfortable in use over extended firing sessions. The positioning of the thumb
shelf also helps keep the palm of your hand in deeper, more solid contact with
the grip safety, so it's less likely that you'll have a failure to get the grip safety
depressed and then keep it depressed, which could render your pistol
unfireable at the worst time. The plate is made thicker than most other brands
and is configured so that the safety plunger bears fully on the front of the
plate, eliminating side thrust loading from being exerted against your plunger
tube which can eventually loosen the tube’s mounting, allowing the plunger
pin to climb over the safety's plate, potentially rendering the gun unfireable.
An ample detent pocket and radius give a positive "click" as you move the
safety on and off. The pivot shaft joins the plate with a generous radius which
is crucial to prevent stress breakage of the plate/shaft joint as found on other
brands. The blocking lug has an extra fitting pad on the rear of the lug
allowing the gunsmith to regulate how far down the thumb safety can swing,
which keeps the safety's plate from overhanging the edge of the frame. An
industry first! The rear edge of the plate is beveled and blended where it
meets the back edge of the frame, a feature lacking on other brands. Looks
great and a complimentary design to the Harrison Design Extreme Service
Slide Stop. On HD453 and HD454 the narrowed thumb shelf has an arced
shape that is scuplted to meet the "plate" portion of the safety. The shelf is
lowered slightly and rotated on the plate to better match up to the human
thumb. This makes the safety more comfortable in use over extended firing
sessions.  

Attributes

Name: HARRISON DESIGN & CONSULTING 1911 EXTREME SERVICE THUMB SAFETY BLUED
Manufacturer: HARRISON DESIGN & CONSULTING
Product no.: 100013877
Mfr. No.: HD-451
Finish: Blued
Make: 1911
Model: Officers,Government,Commander
Style: Thumb
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für die 1911 Extreme
Service DaumenSicherung
Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 Extreme Service DaumenSicherung von Harrison Design &amp; Consulting
entschieden hast. Dieses Produkt wurde mit deinem Sicherheit und Komfort im Hinterkopf entwickelt. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, allgemeine Richtlinien und Installationsanweisungen, um die
sichere und effektive Verwendung deiner neuen DaumenSicherung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die DaumenSicherung installierst oder
anpasst.
Mache dich mit der Bedienung deiner Feuerwaffe und den spezifischen Eigenschaften der
DaumenSicherung vertraut.
Halte die DaumenSicherung sauber und frei von Schmutz, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die DaumenSicherung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagere deine Feuerwaffe und Zubehör an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den örtlichen Behörden und überprüfe regelmäßig Rückrufupdates
auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Stelle sicher, dass die Daumeneinlage richtig mit dem "Platten"Teil der Sicherung ausgerichtet ist, bevor
du sie verwendest.
Übe keinen übermäßigen Druck aus, um die DaumenSicherung in Position zu bringen; sie sollte ohne
großen Kraftaufwand reibungslos funktionieren.
Sei dir bewusst, dass die DaumenSicherung für ergonomischen Komfort entwickelt wurde. Dennoch
können die Handgrößen variieren, also passe deinen Griff entsprechend an.
Wenn du Schwierigkeiten hast, die DaumenSicherung zu bedienen, stelle die Verwendung ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.
Der Blockierzapfen ermöglicht die Regulierung des Schwenkwinkels der DaumenSicherung. Stelle sicher,
dass er korrekt eingestellt ist, um ein Überstehen über die Kante des Rahmens zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Entferne die vorhandene DaumenSicherung, falls zutreffend, gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Positioniere die 1911 Extreme Service DaumenSicherung auf der Feuerwaffe und richte sie an den
vorhandenen Montagepunkten aus.
Befestige die DaumenSicherung sicher mit dem bereitgestellten Zubehör, achte dabei auf einen
festen Sitz, ohne zu überdrehen.
Überprüfe die Ausrichtung der Daumeneinlage mit dem "Platten"Teil. Sie sollte der Kontur deines
Daumens für optimalen Komfort entsprechen.

Verwendung:2.



Um die DaumenSicherung zu aktivieren, drücke die Daumeneinlage nach unten, bis sie ein
Klickgeräusch macht.
Um sie zu deaktivieren, drücke die Daumeneinlage nach oben, bis sie sich ausschaltet.
Übe die Bedienung der DaumenSicherung in einer sicheren Umgebung, um mit ihrer Funktion
vertraut zu werden.
Achte während längerer Schießsessions auf deinen Griff, um sicherzustellen, dass die
DaumenSicherung bequem positioniert bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die 1911 Extreme Service DaumenSicherung gemäß den örtlichen Vorschriften für
FeuerwaffenZubehör.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder weitere Unterstützung zur 1911 Extreme Service DaumenSicherung konsultiere bitte deinen
örtlichen Händler oder einen qualifizierten Büchsenmacher. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand
hast, um eine genaue Unterstützung zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit der
Menschen um dich herum hat für uns oberste Priorität. Viel Spaß beim verantwortungsvollen Umgang mit deiner
1911 Extreme Service DaumenSicherung!



Safety Instruction Guide for 1911 Extreme
Service Thumb Safety
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Extreme Service Thumb Safety by Harrison Design &amp; Consulting. This
product has been designed with your safety and comfort in mind. This guide provides essential safety
instructions, general guidelines, and installation instructions to ensure the safe and effective use of your new
thumb safety.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the thumb safety.
Familiarize yourself with the operation of your firearm and the specific features of the thumb safety.
Keep the thumb safety clean and free from debris to ensure proper functionality.
Regularly inspect the thumb safety for signs of wear or damage.
Store your firearm and accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to local authorities and check for recall updates on the EU's
Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the thumb shelf is properly aligned with the "plate" portion of the safety before use.
Do not force the thumb safety into position; it should operate smoothly without excessive pressure.
Be aware that the thumb safety has been designed for ergonomic comfort. However, individual hand
sizes may vary, so adjust your grip accordingly.
If you experience any difficulty in operating the thumb safety, cease use and consult a qualified
gunsmith.
The blocking lug allows for regulation of the thumb safety's swing. Ensure it is adjusted correctly to
prevent overhanging the edge of the frame.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing thumb safety if applicable, following the manufacturer's instructions.
Position the 1911 Extreme Service Thumb Safety onto the firearm, aligning it with the existing
mounting points.
Securely attach the thumb safety using the provided hardware, ensuring a tight fit without
overtightening.
Check the alignment of the thumb shelf with the "plate" portion. It should match the contour of
your thumb for optimal comfort.

Usage:2.

To engage the thumb safety, push the thumb shelf downwards until it clicks into place.
To disengage, push the thumb shelf upwards until it clicks off.
Practice operating the thumb safety in a safe environment to become familiar with its function.
During extended firing sessions, monitor your grip to ensure the thumb safety remains comfortably
positioned.



Disposal Instructions
Dispose of the 1911 Extreme Service Thumb Safety in accordance with local regulations for firearm
accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the 1911 Extreme Service Thumb Safety, please consult your
local dealer or a qualified gunsmith. Ensure that you have the product details on hand for accurate support.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of those around you is our
top priority. Enjoy using your 1911 Extreme Service Thumb Safety responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Seguridad de Pulgar 1911 Extreme Service
Introducción
Gracias por elegir la Seguridad de Pulgar 1911 Extreme Service de Harrison Design &amp; Consulting. Este
producto ha sido diseñado teniendo en cuenta tu seguridad y comodidad. Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad, pautas generales e instrucciones de instalación para garantizar el uso seguro y
efectivo de tu nueva seguridad de pulgar.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la seguridad de
pulgar.
Familiarízate con el funcionamiento de tu arma de fuego y las características específicas de la seguridad
de pulgar.
Mantén la seguridad de pulgar limpia y libre de residuos para asegurar un funcionamiento adecuado.
Inspecciona regularmente la seguridad de pulgar en busca de signos de desgaste o daño.
Guarda tu arma de fuego y accesorios en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades locales y verifica las actualizaciones
de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que la repisa del pulgar esté correctamente alineada con la parte "plana" de la seguridad
antes de usarla.
No fuerces la seguridad de pulgar en su posición; debe operar suavemente sin presión excesiva.
Ten en cuenta que la seguridad de pulgar ha sido diseñada para la comodidad ergonómica. Sin embargo,
los tamaños de las manos pueden variar, así que ajusta tu agarre en consecuencia.
Si experimentas alguna dificultad al operar la seguridad de pulgar, cesa el uso y consulta a un armero
calificado.
El bloque de bloqueo permite regular el movimiento de la seguridad de pulgar. Asegúrate de que esté
ajustado correctamente para evitar que sobresalga del borde del marco.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Retira la seguridad de pulgar existente si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la Seguridad de Pulgar 1911 Extreme Service sobre el arma, alineándola con los puntos de
montaje existentes.
Asegura la seguridad de pulgar utilizando el hardware proporcionado, asegurando un ajuste firme
sin apretar en exceso.
Verifica la alineación de la repisa del pulgar con la parte "plana". Debe coincidir con el contorno de
tu pulgar para una comodidad óptima.

Uso:2.

Para activar la seguridad de pulgar, empuja la repisa del pulgar hacia abajo hasta que haga clic en
su lugar.
Para desactivar, empuja la repisa del pulgar hacia arriba hasta que haga clic para apagarse.



Practica operar la seguridad de pulgar en un entorno seguro para familiarizarte con su función.
Durante sesiones de disparo prolongadas, monitorea tu agarre para asegurar que la seguridad de
pulgar se mantenga en una posición cómoda.

Instrucciones de Eliminación
Elimina la Seguridad de Pulgar 1911 Extreme Service de acuerdo con las regulaciones locales para
accesorios de armas de fuego.
No elimines el producto en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o asistencia adicional relacionada con la Seguridad de Pulgar 1911 Extreme Service,
consulta a tu distribuidor local o a un armero calificado. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano
para un soporte preciso.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad y la de quienes te rodean es nuestra
principal prioridad. Disfruta usando tu Seguridad de Pulgar 1911 Extreme Service de manera responsable.



Guide de Sécurité pour la Sécurité de Pouce 1911
Extreme Service
Introduction
Merci d'avoir choisi la Sécurité de Pouce 1911 Extreme Service de Harrison Design &amp; Consulting. Ce produit
a été conçu en tenant compte de ta sécurité et de ton confort. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles, des directives générales et des instructions d'installation pour assurer l'utilisation sûre et efficace
de ta nouvelle sécurité de pouce.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la sécurité de pouce.
Familiarisetoi avec le fonctionnement de ton arme à feu et les caractéristiques spécifiques de la sécurité
de pouce.
Garde la sécurité de pouce propre et exempte de débris pour garantir un bon fonctionnement.
Inspecte régulièrement la sécurité de pouce pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Range ton arme à feu et ses accessoires dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités locales et consulte les mises à jour de rappel
sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'étagère de pouce est correctement alignée avec la partie "plaque" de la sécurité avant
utilisation.
Ne force pas la sécurité de pouce en position ; elle doit fonctionner en douceur sans pression excessive.
Sois conscient que la sécurité de pouce a été conçue pour le confort ergonomique. Cependant, la taille de
ta main peut varier, ajuste donc ta prise en conséquence.
Si tu éprouves des difficultés à utiliser la sécurité de pouce, cesse son utilisation et consulte un armurier
qualifié.
La languette de blocage permet de réguler le mouvement de la sécurité de pouce. Assuretoi qu'elle est
correctement ajustée pour éviter qu'elle ne dépasse le bord du cadre.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée.
Retire la sécurité de pouce existante si applicable, en suivant les instructions du fabricant.
Positionne la Sécurité de Pouce 1911 Extreme Service sur l'arme à feu, en l'alignant avec les points
de montage existants.
Fixe solidement la sécurité de pouce à l'aide du matériel fourni, en t'assurant d'un ajustement
serré sans trop serrer.
Vérifie l'alignement de l'étagère de pouce avec la partie "plaque". Elle doit épouser le contour de
ton pouce pour un confort optimal.

Utilisation :2.

Pour engager la sécurité de pouce, pousse l'étagère de pouce vers le bas jusqu'à ce qu'elle
s'enclenche en place.
Pour désengager, pousse l'étagère de pouce vers le haut jusqu'à ce qu'elle se déconnecte.
Entraînetoi à utiliser la sécurité de pouce dans un environnement sûr pour te familiariser avec son



fonctionnement.
Lors de longues séances de tir, surveille ta prise pour t'assurer que la sécurité de pouce reste
confortablement positionnée.

Instructions de Disposal
Dispose de la Sécurité de Pouce 1911 Extreme Service conformément aux réglementations locales
concernant les accessoires d'armes à feu.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou assistance supplémentaire concernant la Sécurité de Pouce 1911 Extreme Service,
consulte ton revendeur local ou un armurier qualifié. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de main
pour un soutien précis.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Ta sécurité et celle de ceux qui t'entourent est notre
priorité absolue. Profite de ta Sécurité de Pouce 1911 Extreme Service de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911
Extreme Service Thumb Safety
Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 Extreme Service Thumb Safety di Harrison Design &amp; Consulting. Questo
prodotto è stato progettato tenendo a mente la tua sicurezza e il tuo comfort. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali, linee guida generali e istruzioni per l'installazione per garantire un uso sicuro ed efficace
del tuo nuovo thumb safety.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il thumb safety.
Familiarizza con il funzionamento della tua arma e le caratteristiche specifiche del thumb safety.
Mantieni il thumb safety pulito e privo di detriti per garantire un corretto funzionamento.
Ispeziona regolarmente il thumb safety per segni di usura o danni.
Conserva la tua arma e gli accessori in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali e controlla gli aggiornamenti sui
richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il supporto per il pollice sia correttamente allineato con la parte "piastra" della sicurezza
prima dell'uso.
Non forzare il thumb safety in posizione; dovrebbe funzionare senza problemi senza pressione eccessiva.
Tieni presente che il thumb safety è stato progettato per il comfort ergonomico. Tuttavia, le dimensioni
delle mani individuali possono variare, quindi regola la tua presa di conseguenza.
Se hai difficoltà a operare il thumb safety, interrompi l'uso e consulta un armaiolo qualificato.
Il blocco consente di regolare l'oscillazione del thumb safety. Assicurati che sia regolato correttamente
per evitare che oltrepassi il bordo del telaio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi il thumb safety esistente se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il 1911 Extreme Service Thumb Safety sull'arma, allineandolo con i punti di montaggio
esistenti.
Fissa saldamente il thumb safety utilizzando l'hardware fornito, assicurandoti che sia ben aderente
senza stringere eccessivamente.
Controlla l'allineamento del supporto per il pollice con la parte "piastra". Dovrebbe corrispondere al
contorno del tuo pollice per un comfort ottimale.

Uso:2.

Per attivare il thumb safety, spingi il supporto per il pollice verso il basso fino a quando non scatta
in posizione.
Per disattivarlo, spingi il supporto per il pollice verso l'alto fino a quando non scatta fuori.
Esercitati a utilizzare il thumb safety in un ambiente sicuro per familiarizzare con la sua funzione.
Durante sessioni di tiro prolungate, monitora la tua presa per assicurarti che il thumb safety
rimanga posizionato comodamente.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il 1911 Extreme Service Thumb Safety in conformità con le normative locali per gli accessori per
armi da fuoco.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considera le opzioni di riciclaggio dove disponibili per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per ulteriore Supporto
Per eventuali domande o assistenza riguardo al 1911 Extreme Service Thumb Safety, consulta il tuo rivenditore
locale o un armaiolo qualificato. Assicurati di avere i dettagli del prodotto a portata di mano per un supporto
accurato.

Grazie per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e quella di chi ti circonda è la
nostra massima priorità. Goditi l'uso del tuo 1911 Extreme Service Thumb Safety in modo responsabile.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911 EXTREME
SERVICE TOMMELSIKKERHET
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 EXTREME SERVICE TOMMELSIKKERHET fra Harrison Design &amp; Consulting. Dette
produktet er designet med din sikkerhet og komfort i tankene. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner,
generelle retningslinjer og installasjonsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av din nye
tommelsikkerhet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at våpenet er uladd før du installerer eller justerer tommelsikkerheten.
Bli kjent med driften av ditt våpen og de spesifikke funksjonene til tommelsikkerheten.
Hold tommelsikkerheten ren og fri for rusk for å sikre riktig funksjonalitet.
Inspiser regelmessig tommelsikkerheten for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar våpenet og tilbehøret på et sikkert sted, utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til lokale myndigheter og sjekk for oppdateringer om
tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at tommelhyllen er riktig justert med "platen" delen av sikkerheten før bruk.
Ikke tving tommelsikkerheten på plass; den skal fungere jevnt uten overdreven trykk.
Vær oppmerksom på at tommelsikkerheten er designet for ergonomisk komfort. Imidlertid kan
individuelle håndstørrelser variere, så juster grepet deretter.
Hvis du opplever vanskeligheter med å betjene tommelsikkerheten, slutt å bruke den og konsulter en
kvalifisert våpensmed.
Blokkeringen tillater regulering av tommelsikkerhetens sving. Sørg for at den er justert riktig for å
forhindre at den henger over kanten av rammen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er uladd.
Fjern den eksisterende tommelsikkerheten hvis aktuelt, i henhold til produsentens instruksjoner.
Plasser 1911 EXTREME SERVICE TOMMELSIKKERHET på våpenet, og juster den med de
eksisterende monteringspunktene.
Fest tommelsikkerheten sikkert ved hjelp av det medfølgende utstyret, og sørg for en stram
passform uten å overstramme.
Sjekk justeringen av tommelhyllen med "platen" delen. Den skal matche konturen av tommelen
din for optimal komfort.

Bruk:2.

For å aktivere tommelsikkerheten, trykk tommelhyllen nedover til den klikker på plass.
For å deaktivere, trykk tommelhyllen oppover til den klikker av.
Øv på å betjene tommelsikkerheten i et trygt miljø for å bli kjent med dens funksjon.
Under lange skytesesjoner, overvåk grepet ditt for å sikre at tommelsikkerheten forblir
komfortabelt plassert.



Avfallsinstruksjoner
Kaste 1911 EXTREME SERVICE TOMMELSIKKERHET i samsvar med lokale forskrifter for våpentilbehør.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer der det er tilgjengelig for å minimere miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller ytterligere assistanse angående 1911 EXTREME SERVICE TOMMELSIKKERHET,
vennligst konsulter din lokale forhandler eller en kvalifisert våpensmed. Sørg for at du har produktdetaljene
tilgjengelig for nøyaktig støtte.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og sikkerheten til de rundt deg er
vår høyeste prioritet. Nyt bruken av din 1911 EXTREME SERVICE TOMMELSIKKERHET ansvarlig.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bezpiecznika
Thumb Safety 1911 Extreme Service
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór bezpiecznika thumb safety 1911 Extreme Service od Harrison Design &amp; Consulting.
Produkt ten został zaprojektowany z myślą o Twoim bezpieczeństwie i komforcie. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa, ogólne wytyczne oraz instrukcje montażu, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie nowego bezpiecznika.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lub regulacją bezpiecznika thumb safety.
Zapoznaj się z obsługą swojej broni oraz z charakterystyką bezpiecznika thumb safety.
Utrzymuj bezpiecznik w czystości i wolny od zanieczyszczeń, aby zapewnić prawidłowe działanie.
Regularnie sprawdzaj bezpiecznik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj swoją broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób
nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki lokalnym władzom i sprawdzaj aktualizacje
dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że półka na kciuk jest prawidłowo wyrównana z częścią "płytki" bezpiecznika przed użyciem.
Nie wymuszaj pozycji bezpiecznika thumb safety; powinien działać płynnie bez nadmiernego nacisku.
Bądź świadomy, że bezpiecznik thumb safety został zaprojektowany z myślą o ergonomicznym komforcie.
Jednak rozmiary dłoni mogą się różnić, dlatego dostosuj chwyt do swoich potrzeb.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności w obsłudze bezpiecznika thumb safety, zaprzestań użytkowania i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.
Ząb blokujący pozwala na regulację ruchu bezpiecznika thumb safety. Upewnij się, że jest odpowiednio
wyregulowany, aby zapobiec wystawaniu płytki bezpiecznika poza krawędź ramy.

Instrukcje dotyczące Montażu i Użytkowania

Montaż:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Jeśli to konieczne, usuń istniejący bezpiecznik thumb safety, postępując zgodnie z instrukcjami
producenta.
Umieść bezpiecznik thumb safety 1911 Extreme Service na broni, wyrównując go z istniejącymi
punktami montażowymi.
Bezpiecznie zamocuj bezpiecznik, używając dostarczonych elementów montażowych, zapewniając
ciasne dopasowanie bez nadmiernego dokręcania.
Sprawdź wyrównanie półki na kciuk z częścią "płytki". Powinna ona pasować do konturu Twojego
kciuka dla maksymalnego komfortu.

Użytkowanie:2.

Aby włączyć bezpiecznik thumb safety, naciśnij półkę na kciuk w dół, aż usłyszysz kliknięcie.
Aby wyłączyć, naciśnij półkę na kciuk w górę, aż usłyszysz kliknięcie.
Ćwicz obsługę bezpiecznika w bezpiecznym otoczeniu, aby zapoznać się z jego funkcją.
Podczas długich sesji strzeleckich monitoruj swój chwyt, aby upewnić się, że bezpiecznik thumb
safety pozostaje w wygodnej pozycji.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj bezpiecznik thumb safety 1911 Extreme Service zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
akcesoriów do broni palnej.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, gdzie to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeby dalszej pomocy dotyczącej bezpiecznika thumb safety 1911
Extreme Service, skonsultuj się z lokalnym dealerem lub wykwalifikowanym rusznikarzem. Upewnij się, że masz
przy sobie szczegóły produktu, aby uzyskać dokładne wsparcie.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i
bezpieczeństwo osób wokół Ciebie są dla nas najważniejsze. Ciesz się odpowiedzialnym korzystaniem z
bezpiecznika thumb safety 1911 Extreme Service.



Turvallisuusohjeet 1911 Extreme Service Thumb
Safety tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Harrison Design &amp; Consultingin 1911 Extreme Service Thumb Safety tuotteen. Tämä
tuote on suunniteltu turvallisuutesi ja mukavuutesi huomioiden. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita, yleisiä ohjeita ja asennusohjeita varmistaaksesi uuden sormiturvasi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen sormiturvan asentamista tai säätämistä.
Tutustu aseen toimintaan ja sormiturvan erityisominaisuuksiin.
Pidä sormiturva puhtaana ja vapaana roskista varmistaaksesi sen moitteettoman toiminnan.
Tarkista sormiturva säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä aseesi ja tarvikkeesi turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille ja tarkista EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että sormituki on oikein kohdistettu turvan "levy" osaan ennen käyttöä.
Älä pakota sormiturvaa paikalleen; sen tulee toimia sujuvasti ilman liiallista painetta.
Ole tietoinen siitä, että sormiturva on suunniteltu ergonomiseksi mukavuudeksi. Kuitenkin, yksilölliset
käden koot voivat vaihdella, joten säädä otettasi tarpeen mukaan.
Jos kohtaat vaikeuksia sormiturvan käytössä, lopeta käyttö ja ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.
Estopultti mahdollistaa sormiturvan heilunnan säätämisen. Varmista, että se on säädetty oikein estämään
turvan levyn roikkuminen kehyksestä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista olemassa oleva sormiturva, jos tarpeen, noudattamalla valmistajan ohjeita.
Aseta 1911 Extreme Service Thumb Safety aseeseen, kohdistamalla se olemassa oleviin
kiinnityspisteisiin.
Kiinnitä sormiturva turvallisesti mukana tulevalla kiinnitysmateriaalilla varmistaen tiukka istuvuus
ilman ylikiristämistä.
Tarkista sormituen levyn ja turvan "levy" osan kohdistus. Sen tulee vastata peukalon muotoa
optimaalisen mukavuuden saavuttamiseksi.

Käyttö:2.

Aktivoi sormiturva painamalla sormitukea alaspäin, kunnes se napsahtaa paikalleen.
Poista sormiturva painamalla sormitukea ylöspäin, kunnes se napsahtaa irti.
Harjoittele sormiturvan käyttöä turvallisessa ympäristössä tottuaksesi sen toimintaan.
Pitkien ampumaharjoitusten aikana tarkkaile otettasi varmistaaksesi, että sormiturva pysyy
mukavasti sijoitettuna.



Hävittämisohjeet
Hävitä 1911 Extreme Service Thumb Safety paikallisten asevarusteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, mikäli saatavilla, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietojen saaminen
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäapua 1911 Extreme Service Thumb Safety tuotteen suhteen, ota
yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai pätevään asekorjaajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot
valmiina tarkkaa tukea varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja ympärilläsi olevien turvallisuus on
meille ensisijaisen tärkeää. Nauttikaa 1911 Extreme Service Thumb Safety tuotteen vastuullisesta käytöstä.



Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Extreme
Service Thumb Safety
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Extreme Service Thumb Safety från Harrison Design &amp; Consulting. Denna produkt
har designats med din säkerhet och komfort i åtanke. Denna guide tillhandahåller viktiga
säkerhetsinstruktioner, allmänna riktlinjer och installationsanvisningar för att säkerställa säker och effektiv
användning av din nya tum säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar tum säkerheten.
Bekanta dig med funktionen av ditt vapen och de specifika egenskaperna hos tum säkerheten.
Håll tum säkerheten ren och fri från skräp för att säkerställa korrekt funktionalitet.
Inspektera regelbundet tum säkerheten för tecken på slitage eller skador.
Förvara ditt vapen och tillbehör på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter och kontrollera
uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att tumhyllan är korrekt inriktad med "plattan" på säkerheten innan användning.
Tvinga inte tum säkerheten på plats; den ska fungera smidigt utan överdrivet tryck.
Var medveten om att tum säkerheten är designad för ergonomisk komfort. Individuella handstorlekar kan
variera, så justera ditt grepp därefter.
Om du upplever några svårigheter med att använda tum säkerheten, sluta använda den och rådfråga en
kvalificerad vapensmed.
Blockeringsskivan möjliggör reglering av tum säkerhetens svängning. Se till att den är korrekt justerad
för att förhindra att den hänger över kanten av ramen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat.
Ta bort den befintliga tum säkerheten om tillämpligt, enligt tillverkarens instruktioner.
Placera 1911 Extreme Service Thumb Safety på vapnet, och justera den med de befintliga
monteringspunkterna.
Fäst tum säkerheten ordentligt med den medföljande hårdvaran, och se till att den sitter tätt utan
att överdriva åtdragningen.
Kontrollera inriktningen av tumhyllan med "plattan". Den ska matcha konturen av din tumme för
optimal komfort.

Användning:2.

För att aktivera tum säkerheten, tryck tumhyllan nedåt tills den klickar på plats.
För att avaktivera, tryck tumhyllan uppåt tills den klickar av.
Öva på att använda tum säkerheten i en säker miljö för att bli bekant med dess funktion.
Under längre skjutpass, övervaka ditt grepp för att säkerställa att tum säkerheten förblir bekvämt
placerad.



Avfallsanvisningar
Kassera 1911 Extreme Service Thumb Safety i enlighet med lokala föreskrifter för vapenaccessoarer.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller ytterligare hjälp angående 1911 Extreme Service Thumb Safety, vänligen rådgör med
din lokala återförsäljare eller en kvalificerad vapensmed. Se till att du har produktens detaljer till hands för
korrekt support.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och säkerheten för dem runt omkring dig
är vår högsta prioritet. Njut av att använda din 1911 Extreme Service Thumb Safety på ett ansvarsfullt sätt.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 Extreme Service
Thumb Safety
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Extreme Service Thumb Safety od Harrison Design &amp; Consulting. Tento
produkt byl navržen s ohledem na vaši bezpečnost a pohodlí. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní
pokyny, obecné směrnice a instalační pokyny, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání vaší nové
thumb safety.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou thumb safety.
Seznamte se s obsluhou vaší zbraně a konkrétními vlastnostmi thumb safety.
Udržujte thumb safety čistou a bez nečistot, aby byla zajištěna správná funkčnost.
Pravidelně kontrolujte thumb safety na známky opotřebení nebo poškození.
Ukládejte svou zbraň a příslušenství na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody místním úřadům a zkontrolujte aktualizace o stažení
na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je thumb shelf správně zarovnána s "desk" částí bezpečnostního prvku před použitím.
Nenuťte thumb safety do pozice; měla by fungovat hladce bez nadměrného tlaku.
Mějte na paměti, že thumb safety byla navržena pro ergonomické pohodlí. Nicméně, velikosti rukou se
mohou lišit, proto si přizpůsobte úchop podle potřeby.
Pokud máte jakékoli potíže s obsluhou thumb safety, přestaňte ji používat a obraťte se na kvalifikovaného
zbrojíře.
Blokovací jazýček umožňuje regulaci pohybu thumb safety. Ujistěte se, že je správně nastaven, aby se
předešlo přečnívání desky bezpečnostního prvku přes okraj rámu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Pokud je to relevantní, odstraňte stávající thumb safety podle pokynů výrobce.
Umístěte 1911 Extreme Service Thumb Safety na zbraň a zarovnejte ji s existujícími montážními
body.
Bezpečně připevněte thumb safety pomocí dodaného příslušenství, ujistěte se, že je pevně
uchycena, ale nepřetahujte.
Zkontrolujte zarovnání thumb shelf s "desk" částí. Mělo by odpovídat kontuře vašeho palce pro
optimální pohodlí.

Použití:2.

Pro aktivaci thumb safety stlačte thumb shelf dolů, dokud nezaklapne na místo.
Pro deaktivaci stlačte thumb shelf nahoru, dokud se nevypne.
Procvičte si obsluhu thumb safety v bezpečném prostředí, abyste se seznámili s její funkcí.
Během delších střeleckých sezení sledujte svůj úchop, abyste zajistili, že thumb safety zůstane
pohodlně umístěna.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte 1911 Extreme Service Thumb Safety v souladu s místními předpisy pro příslušenství k zbraním.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, kde jsou k dispozici, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další pomoc ohledně 1911 Extreme Service Thumb Safety, obraťte
se na svého místního prodejce nebo kvalifikovaného zbrojíře. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o
produktu pro přesnou podporu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost těch kolem vás je
naší nejvyšší prioritou. Užijte si používání vaší 1911 Extreme Service Thumb Safety zodpovědně.
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